Installation manual

Pavilion LOUISIANNA

Diameter @ 303 cm

Log thickness 34 mm
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1 General information

Dear client,

We are glad that you have decided in favour of our garden house!

Please read the assembly manual carefully before proceeding with the house installation! You
will thus avoid problems and will not waste time.

Recommendations:

» Keep the house package until its complete assembly in a dry place, but not in direct contact with
the ground, protected from weather conditions (moisture, the sun, etc.). Do not keep the house
package in a heated room!

» When selecting the garden house location, make sure that the house will not be subjected to
extreme weather conditions (areas of strong snowfall or winds); otherwise you should attach the
house (for instance, with anchors) to the subsoil.

Al

Warranty

Your house is made from high quality fir and delivered in the natural (unprocessed) form. If, despite
our thorough inspection, you should have complaints, please submit the filled out control sheet and
purchase invoice to the product seller.

ATTENTION: Please be sure to keep the documentation accompanying the house package! The
control sheet includes the control number of the house. We can only review complaints if you
submit the control number of the house to the seller!

The warranty does not cover:

» Peculiarities of wood as a natural material
Wooden details already painted (processed with a wood preservative)
Wooden details containing whole branches that do not endanger the stability of the house

Colour tone variations caused by wood structure differences that do not influence wood lifetime

YV V V V

Wooden details containing (caused by drying) small cracks/gaps that do not pass through and do
not influence the structure of the house

Y

Twisted wooden details if they can nevertheless be installed

» Roof and floor boards that may have on their concealed surfaces some non-planed areas, colour
differences and waning

» Complaints resulting from an incompetent manner of the installation of the house or the house
subsiding due to an incompetently made foundation

» Complaints caused by introducing self-initiative changes to the house, such as the deformation of
wooden details and doors/windows due to an incompetent manner of wood processing; the
attachment of storm braces too rigidly, doorframes being screwed onto wall logs, etc.

The complaints covered by the warranty are satisfied to the extent of replacing the
deficient/faulty material. All other demands will be excluded!
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Garden house painting and maintenance

Wood is a natural material, growing and adapting depending on weather conditions. Large and small
cracks, colour tone differences and changes, as well as a changing structure of wood are not errors,
but a result of wood growing and a peculiarity of wood as a natural material.

Unprocessed wood (except for foundation joists) becomes greyish after having been left untouched for
a while, and can be turn blue and become mouldy. To protect the wooden details of your garden
house, you must immediately process them with a wood preservative.

We recommend that you cover the floor boards in advance with a colourless wood impregnation
agent, especially the bottom sides of the boards, to which you will no longer have access when the
house is assembled. Only this will prevent moisture penetration.

We definitely recommend that you also process the doors and windows with a wood impregnation
agent, and do that namely both inside and outside! Otherwise the doors and windows can become
twisted.

After the house assembly is completed, we recommend for the conclusive finishing a weather
protection paint that will protect wood from moisture and UV radiation.

When painting, use high quality tools and paints, follow the paint application manual and
manufacturer’'s safety and usage instructions. Never paint a surface in strong sunlight or rainy
weather. Consult a specialist regarding paints suitable for unprocessed softwood and follow the paint
manufacturer’s instructions.

Having been properly painted, your garden house’s lifetime will increase substantially. We recommend
that you inspect the house thoroughly once every six months.

2 Preparation for assembly

Tools and preparation of components

To assemble the garden house, you will need the following tools:

=
et Y assembly aid ladder

g water-level ¢ screwdriver
y knife % . %
measuring tape

2 drill

ADVICE: To avoid splinters, we recommend that you wear the corresponding protective gloves during
the assembly process.

We wish you total success with the garden house installation and
much joy with this house for many years to come!




Pos SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Pcs Profile [Length
“PAJ3L-3636FSC" (mm) (mm)
] 1950 ]
001 = — 3 | 34x55 | 1950
350
002 17| 34xM14 | 350
[
350
003 ] 17 | 3Lx14 350
1950
004 | : 68 | 3Lx114 | 1950
(= o] "
1950
005 1S S Without tonque 3 | 34x14 | 1950
y 1950 ,
006 Eﬁ ﬁj 2 | 34xM& | 1950
470
007 ] 22| 3LxNM4 | 470
470
008 ] 22 | 3LxM4 | 470
p 1950 ;
009 s ] 2 | 34xM4 | 1950
’ 1950 :
010 - ] 3 | 34x55 [ 1950
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacian 2x60°
AR1 / \ 6 | L45xT0 | 1744
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacian 2x60°
AR2 2 | 45xT0 | 2345
/ \
Foundation- Fundament- Fondation- Fondazione- Vigas de cimentacion 2x60°
AR3 / \ 2 | 45x70 | 3026
Floor board- Fussbadenbrett- Madrier du plancher - _
060 _ S
Tavola pavimento- Tabla de suelo
061 | 1 2x90° 191 19x89 2951
062 2x30° 2 | 19x89 2951
063 2x30° 2 | 19x89 2641
064 2x30° 2 | 19x89 2331
065 2x30° 2 | 19x89 2021
066 2x30° 2| 19x89 | 1711
067 2x30° 2 | 19x89 1401
068 2x30° 2 | 19x89 1091
069 2x30° 2 | 19x89 781
0610 ~_ 2x30° 2| 19x89 | 4T
0611 ~ 2x30° 2 | 19xk6 | 161




Pos SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Pcs Profile [Length
“PAJ34-3636FSC" (mm) (mm)
150 Joining Qeféil— Verbindungsteil- Défail'de connection- 3 Byt 1200
Dettaglio di collegamento- Detalle de juntura
100 \ 6 | 19x95 2243
151 AN 7 6 | LLx120 | 1849
Floor beading- Fussbodenleiste- Baguette du i
130 . . L 7 6 19x19 1800
plancher- Listello pavimento- Liston de suelo
140 Storm brace- Sturmleiste- Profection contre lel. = 6 25445 2220
vent- Antivento- Protector contra tormentas
Fixing kif- Befestigungssef- Moyens de fixation- 1
Materiale di fissaggio- Kif de fijacion
F1 Cylinder- Zylinderschloss- Serrure a mortaiser- 1
Serratura a cilindro- Bombin 30.40
£ Door fittings- Tirbeschlag- Ferrure- Ferramenta porta- 1
Manilla puerta- QULLink jakate
F3 Wmijow fittings- Fenstergriff- Paigne de la E L
fenetre- Maniglia finestra- Manilla (ventana) 2
Fi Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 2.5x16mm —_— N
F5 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3x20mm —_— 48
Fé Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 3x20mm —_ A
F7 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 4.5x50mm P— 34
F8 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 4.5x70mm p— 8
F9 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 5x90mm P 96
F10 Screw- Schraube- Vis- Vite- Tornillo- 6x120mm P—— 32
F1 Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 1.kx40mm —_— 30
F12 Nail- Nagel- Clou- Chiodo- Clavo- 2.5x50mm —_— 300
3 Window stop- Fensterfeststelle- Cremaillere- | S— L
Fissativo finestra- Fijador de ventana- QAF240Zn
Roof cap- Dachkappe- Finition métallique-
F14 1
Finitura di tetto- Caballefe de fejado &
Fis Nut- Schraubenmutter- Ecrou- Dado- Tuerca- o 1
M8mm
F16 Bolt -Schloss-schraube -Boulon- Bullone- Perno- ¢ 1
M8x80mm
- Washer- Dichtscheibe- Joint- Rondella- Arandela- © 1
8x22mm
F18 Keeper- Schliessblech- Tole- Lamiera- Aldaba de )
candado
F19 Hook- Haken- Crochet- Ganzio- Pestillo )

QHaak150mmZn




Pos SPECIFICATION-STUCKLISTE-NOMENCLATURE-ELEMENTI-ESPECIFICATION Pcs Profile [Length
“PAJ34-3636FSC" (mm) (mm)
EL-1 | Roof element- Dachelement- Panneau de toif- Elemento di tefto- Elemento tejado 6 | 61x1106 | 2233
EL-2 | Roof elemenf- Dachelement- Panneau de toif- Elemento di fetto- Elemento fejado 6 | 61x1106 | 2233
TU34-30R Door - Tir - Porfe - Porta-Puerta 1244x1896 1
TA34-19R Window - Fenster - Fenetre - Finestra-Ventana 1003x1336 2
E B ﬁlﬁ ]
== || ™= M4 Lx186Tmm Il 903x1236mm
I e I
i i
Sla8-1| Slat- Leiste- Baguette- Listello- Liston _— 1 19x35 1250




AR1 - 6 pcs
AR2 - 2 pcs
AR3 - 2 pcs
F10 - 14x
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001 - 3 pcs
F8 - 6 pcs
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002 - 1 pcs
003 - 1 pcs
004 - 5 pcs
F8 - 2 pcs




061- 19 pcs
062...0611 -a"2 pcs
F12 - 200 pcs




130 - 6 pcs

Sla8-1 - 1 pcs 5
F7 -4 pcs

F11 - 30 pcs
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002 - 4 pcs
003 - 4 pcs
004 - 20 pcs
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TU34-4R - 1 pcs
F9 - 4 pcs

F2 - 1pcs
F1-1pcs

F18 - 2 pcs

F4 - 4 pcs
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004 - 1 pcs
007 - 2 pcs
008 - 2 pcs
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TA34-2R - 2 pcs
F9 - 8 pcs

F13 - 2 pcs

F3 -2 pcs

F5 - 32 pcs

TA34-2R
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18 pcs
12 pcs
12 pcs
6 pcs
6 pcs
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005 - 3 pcs
010 - 3 pcs
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151 - 6 pcs
- 18 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 -9 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 - 14 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 - 14 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 - 14 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 - 14 pcs
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EL-1 -1 pcs
EL-2 -1 pcs
F9 - 19 pcs
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140 - 6 pcs
F15- 12 pcs
F16 - 12 pcs
F17 - 12 pcs
F19 - 2 pcs
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100 - 6 pcs
30 pcs

F7 -
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